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SŁUŻBA INFORMACJI LOTNICZEJ

AERONAUTICAL INFORMATION SERVICE

02-147 Warszawa, ul. Wieżowa 8
AIS HQ: +48-22-574-5625, +48-81-452-5625

fax: +48-22-574-5619, +48-81-452-5619
AFS: EPWWYOYX

e-mail: ais.poland@pansa.pl
http://www.ais.pansa.pl

POLSKA AGENCJA ŻEGLUGI POWIETRZNEJ

POLISH AIR NAVIGATION SERVICES AGENCY

AIRAC SUP 67/24 (ENR 5)

Data publikacji / Publication date Obowiązuje od / Effective from Obowiązuje do / Effective to

16 MAY 2024 20 JUN 2024 22 JUN 2024

ANTIDOTUM AIR SHOW – LESZNO (EPLS) ANTIDOTUM AIR SHOW – LESZNO (EPLS)

1. TERMINY I CZAS (UTC) DATES AND TIME (UTC)

20 JUN 2024: 0900 – 2100
21 JUN 2024: 0600 – 2200
22 JUN 2024: 0600 – 2200

20 JUN 2024: 0900 – 2100
21 JUN 2024: 0600 – 2200
22 JUN 2024: 0600 – 2200

Zgodnie z Planem Użytkowania Przestrzeni Powietrznej (AUP). In accordance with the Airspace Use Plan (AUP).

2. STREFY CZASOWO REZERWOWANE TEMPORARY RESERVED AREAS

Strefy czasowo rezerwowane na potrzeby zabezpieczenia pokazów lotniczych.
Przestrzeń niesklasyfikowana. Wlot do stref możliwy tylko po wcześniejszym
uzyskaniu zgody od organizatora z minimum 2 HR wyprzedzeniem.

Temporary reserved areas for purposes of safeguarding the air show.
Unclassified airspace. Entry into the areas possible only upon prior permission
from the organiser minimum 2 HR in advance.

EPTR350 (ATZ EPLS) EPTR350 (ATZ EPLS)

Granice poziome: Lateral limits:

Koło o promieniu 6 NM i środku w punkcie o współrzędnych:
51 50 06 N 016 31 19 E

Circle of 6 NM radius centred at point with coordinates: 
51 50 06 N 016 31 19 E

Granice pionowe: Vertical limits:

Dolna granica: GND Lower limit: GND

Górna granica: 5500 ft AMSL Upper limit: 5500 ft AMSL

EPTR351 EPTR351

Granice poziome: Lateral limits:

Koło o promieniu 11 NM i środku w punkcie o współrzędnych:
51 50 06 N 016 31 19 E

Circle of 11 NM radius centred at point with coordinates: 
51 50 06 N 016 31 19 E

Granice pionowe: Vertical limits:

Dolna granica: GND Lower limit: GND

Górna granica: FL 95 Upper limit: FL 95

Planowany czas aktywności: Planned time of activity:

21 - 22 JUN 2024: 1500 – 2000 21 - 22 JUN 2024: 1500 – 2000

Uwaga: z wyłączeniem TMA POZNAŃ. Remark: excluding POZNAŃ TMA.

3. ORGANIZATOR ORGANISER

Lotnisko Leszno
Tel.: +48-577-215-344, +48-535-355-522

Leszno aerodrome
Phone: +48-577-215-344, +48-535-355-522

4. CZĘSTOTLIWOŚĆ FREQUENCY

Łączność radiowa w trakcie pokazów lotniczych utrzymywana będzie na
częstotliwości LESZNO RADIO 122,305 MHz.

Radio communication during the air show will be maintained on frequency
LESZNO RADIO 122.305 MHz.

5. INFORMACJE DODATKOWE ADDITIONAL INFORMATION

5.1 Strefy EPTR350 - 351 wydzielone są z przestrzeni odpowiedzialności FIS
POZNAŃ.

Areas EPTR350 - 351 are segregated from the area of responsibility of
POZNAŃ FIS.

5.2 Strefy EPTR350 - 351 podlegają procedurze zamawiania i aktywacji zgodnie z
AIP Polska ENR 5.2.1 przez organizatora pokazów lotniczych.

Areas EPTR350 - 351 are to be requested and activated in accordance with AIP
Poland ENR 5.2.1 by the air show organiser.

5.3 Aktywacja stref EPTR350 - 351 będzie koordynowana w czasie rzeczywistym.
Strefy będą aktywowane tylko na czas niezbędny do wykonania pokazów
lotniczych.

The activation of the areas EPTR350 - 351 will be coordinated in real time. The
areas will be activated only for the time necessary to perform the air show.
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5.4 EPTR351 może być aktywna z EPTS7C, E. Loty wojskowe w EPTS7C, E mogą
odbywać się zgodnie z zapisami ENR 5.2.1.

EPTR351 can be activated with EPTS7C, E. Military flights within EPTS7C, E
may be conducted in accordance with ENR 5.2.1.

5.5 W czasie aktywności EPTR351 dolna granica EPTS7E może zostać
podniesiona do FL 95 na prośbę organizatora poprzez AMC Polska.

During the activity of EPTR351, the lower limit of EPTS7E may be increased to
FL 95 at the organiser's request by AMC Poland.

5.6 Loty w EPTS7C możliwe z ominięciem aktywnej EPTR351. Flights within EPTS7C possible bypassing the active EPTR351.

5.7 MRT18 będzie niedostępne w czasie aktywności EPTR351. During the activity of EPTR351 the MRT18 will be unavailable.

5.8 Loty w strefach powinny być wykonywane przez użytkownika zgodnie
z przepisami dla lotów VFR z prędkościami zapewniającymi możliwość
zauważenia innego ruchu lub przeszkody (z prędkością nie większą niż 250 kt
IAS) w czasie wystarczającym, aby uniknąć kolizji z ruchem poza strefami.
Operacje należy wykonywać z dala od przydzielonych granic stref, bez ich
naruszania.

Flights within the areas should be conducted by the user under VFR at speeds
giving adequate opportunity to observe other traffic or any obstacle (at speeds
not greater than 250 kt IAS) in time to avoid collision with traffic outside the
areas. Flight operations shall be carried out away from the assigned boundaries
of the areas and without infringing them.

5.9 Strefa ATZ EPLS i EPTR36 nie mogą być aktywowane jednocześnie
z EPTR350.

Areas ATZ EPLS and EPTR36 cannot be activated at the same time with
EPTR350. 

5.10 W pokazach lotniczych będzie brać udział 65 statków powietrznych:
50 samolotów (w tym 5 szybkich), 7 śmigłowców, 6 motoparalotni, 2 paralotnie.

The air show will be conducted with the use of 65 aircraft: 50 aeroplanes
(including 5 high-speed aircraft), 7 helicopters, 6 powered paragliders,
2 paragliders.

5.11 Szczegółowe informacje dotyczące rzeczywistego czasu aktywności stref
EPTR350 - 351 będą dostępne w AMC Polska, tel. +48-22-574-5733 – 35.

Detailed information on the actual activity time of the areas EPTR350 - 351 will
be available from AMC Poland, phone: +48-22-574-5733 – 35.

Patrz: mapa. See: chart.

- KONIEC - - END -
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